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2 PROTOCOLIZACION DE 

3 LOS DATOS DE LOS $S0- 

á CIOS DE LA COMPAÑÍA 

5 EXTRANJERA ACCIONISTA 

6 CON LA TRADUCCION QUE 

7 EN LOS IDIOMAS ALEMAN 

3 E INGLES CONSTAN EN EL 

9 DOCUMENTO ADJUNTO.-- 

10 CUANTIA: INDETERMINADA, 
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Señor Notarlo: 

De conformidad con lo que determina el artículo 18 numeral 2 de la ley notarial, solicito a usted 

que en el Registro de Escrituras Públicas a su cargo sírva protocolizar los datos de los socios de la 

compañía extranjera accionista con la traducción que en los idiomas alemán e inglés constan en el 

documento adjunto, hecho lo cual solicito me confiera diecisiete testimonios. 

he Cll Lo 
Ab. Ana Gabela Gallardo 

REG. 09.2012.414. F.A.G   
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LIZACION: A pedido de la abogada ANA GABELA 

GALLARDO, con registro profesional cero nueve- 

dos mil doce - cuatrocientos catorce, Foro de Abo- 

gados del Guayas, y de conformidad con el numeral 

segundo del artículo dieciocho de la Ley Notarial, 

procedo a PROTOCOLIZAR en el Registro de Escri- 

turas Públicas a mi cargo, en nueve fojas, LOS DA- 

TOS DE LOS SOCIOS DE LA COMPAÑÍA EX- 

TRANJERA ACCIONISTA CON LA TRADUCCION 

QUE EN LOS IDIOMAS ALEMAN E INGLES CONS- 

TAN EN EL DOCUMENTO ADJUNTO. oommomacmaccconaoo 

Guayaquil, 8 de Enero del 2.015, 

a 

EL NOTARIO 

a o 
B. JOSÉ ANTONIO PAVLSON GÓMEZ —    
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colizó ante mí, y en fe de ello confiero este SEX- 

TO TESTIMONIO que sello y firmo en nueve fojas, 

en la ciudad de Guayaquil, el mismo día de su 

otorgamiento.- 

      NOTARIA 39 
** GUAYAQUIL      

  
 



DILIGENCIA DE 

  

            

  

  

    
  

  

      
  

          

  

        

  

          

  

TRADUCCIÓN.- REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN SCHWYZ 

0 j Clasificación legal Registro Anulación | Traspaso CH-130.3.017.637-3 
Núme ro del a sociedad Sociedad Anónima | 16,12.2011 De: 1 

E Todos los Registros . 
in ¡CajNombre de la compañía Ref [Domicilio legal 

1 | [cHAsQuIs HOLDING AQ 1 [Kússnacht SZ 

In [Ca [Capital social (CHF) Pagado en (CHF) ¡Acciones in [CajDirección de la compañía 

1 100'000,00 100'000.00/100 Acclones nominativas de CHF| 1 Chriesiweg 4 

1'000.00 6405 Immensee 

” Jin [CajObjeto In [Ca [Dirección de correo 

1 La compra, venta y tenencia de participaciones en sociedades y en derechos 

; la compra, tenencia y venta de blenes raíces. 

In [Ca [Observaciones Ref [Fecha del Estatuto 

1 Las comunicaciones a los accionistas se harán por carta certificada. 1 [15.12.2011 

1 La posibilidad de traspasar las acciones nominativas es limitada según el estatuto. 

1 Según declaración del 15.12.2011, la sociedad no será sujeta a revisión ordinaria y renuncia a 

la revisión restringida. 

in [Ca|Hechos constatados Ref [Publicación Oficlal 
Intención de aportación: Una vez constituida, la sociedad tiene la intención de hacerse cargo de [1 [Reglstro Oficial Mercantil 

participaciones en veinte sociedades sudamericanas y centroamericanas por valor de máximo Sulzo 

CHF 5'300.000.00. 

in Sucursales In_¡Ca [Sucursales 
            
    

   

     

   

          

    

  

    

                                
  

  

Vis|Ref | No, registro | Fecha  |SOGC¡Fecha SOGC Pág. / ld | Vis | Ref | No. registro | Fecha [SOGC Fecha SOGC  |Pág./Id 

sz| 1 6315| 18.12.2011| 248 | 21.12.2011 6469186 
sz| 2 1691] 28.03.2014| 64 | 02.04.2014 1430561 

in Mo [Ca [Datos personales Función Firma 

1 Blattlér Calder, Gabriela, de Wolfenschiessen, en Immensee Presidente Individual 
1 Blattlér Walllmann, Alfred, de Wolfenschiessen, en Alpnach Dorf DIRECTOR Individual 

Bláttler Worthington, Alexandra, von Wolfenschlessen, en Luzern DIRECTOR Individual               
* Schwyz, 14,11.2014 13:55 MK 

Sello: LEGALIZADO 
14, Nov. 2014 SELLO 

Registro Mercantil del Cantón Schwyz 

      Este extracto del Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificación original a la Izquierda. 
Contiena todos los registros actuales vigentes y anulados de la sociedad. Por solicitud expresa se puede 

Oiproveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes, En lo referente a los registros aún no 
publicados, existe la autorización de la Entidad Federal para el Registro Mercantl, según Art. 11 párrafo 2 

$) H. Rea V. 
      

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el A 
as. ing alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2015. ye 

Cs o Y 

    

     

      

PR 
Hans Forrer Rilegg 
C.C.N* 0900165366



  

  

APOSTILLA 

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961) 

00. País: Canton Schwy2, Confederación Suiza 

Este Documento Público 

01. Ha sido firmado por M, Kráhenbúhl 

02. Actuando en calldad de_REGISTRADOR SUPLENTE_ 

03. Lleva la estampiila/selio de 

BEGISTRO. MERCANTIL DEL.CANTON DE ICHWNZ. 
Certificado 

04, En Schwy2 6. £1 17.11.2014 ___ 

7. Porla Cancellería de Estado del Cantón Schwy2 

8. Bajoel Nr. 2035__ 

9. Selio/sellado 10, Firma 

ADO 
7 e LA — CANCILLERÍA DE ESTADO 
y Y DEL CANTON SCHWYZ 

q FIRMA ILEGIBLE     
  

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el 
conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. 
Guayaquil, enero 05 de 2015. 

PP 
Hans Forrer Rilegg 

C.C.N* 0900165366 

Oiligencia No. 20 -09-01-33 D 

SÉ ANTONIO PAULSON GÓMEZ 

o Ano TERCERO DEI CANTÓN GUAYAQUIL 

DOY FE que la firma y rúbrica que antecede en 

este documento corresponda a. JON: herenos 

ALFONS... TORRER..... PUE cccconnacinon 

quien en esta techa compareció ante mí y la 

reconoció como suya, identificándose con la 

Cédula de Cludadanía No A0OtSAb... 

de ENE 015 de 

    
7 

N 
José ANTONIO PAULSO 

Ao TRIGÉSIMO TERCERO DE LAYAQUIL   
 



kantonschiwyz0) O 

  

go HANDELSREGISTER DES KANTONS SCHWYZ 
Firmennummer Rechtsnatur Eintragung | Lóschung Ubertrag CH-130.3.017.637-3 

CHE-202.714,979 Aktlengesellschaft 16.12.2011 Sut. !             

Alle Elntragungen 

  

  

[ei [Lo | 

  

  

  

  

  

Ref[ Sitz 
1 CHASQUIS HOLDING AG 1] Kassnacht SZ 

El | Ló | Aktienkapital (CHF) _ | Liberierung (CHE) Aktlen-Stúckelung El | L4 | Adresse der Firma 

1 100'000.00 100'000.00 | 100 Namenaktien zu CHF 1'000.00 4 Chriesiweg 4 

6405 Immensee 

      
  

“Tor [Ls [Zweck Ei | Ló [andere Adresse 
1 Kauf, Verkauf, Halten und Verwalten von Betelligungen an Geselischaften und 

Rechten; kann Grundstúcke kaufen, halten und verkaufen. 

  

  
  

  

  

  

  

    
    
   

     

   

        

    

   

           

      

  

Ei | Ló | Bemerkungen Ref] Statutendatum 
1 Mitteilungen an die Aktionáre durch singeschriebenen Brief. 1|15.12.2011 

1 Die Ubertragbarkeit der Namenaktien ist nach Massgabe der Statuten beschránkt. 

1 Gemáss Erklárung vom 15.12.2011 unterstent die Gesellschaft keiner ordentlichen 
Revision und verzichtet auf eine eingeschrankte Revision 

Ei [Ló | Besondere Tatbestánde Ref] Publikationsorgan 

1 Beabsichtigte Sachúbernahme: Die Gesellschaft beabsichtigt, nach der Grún- 1|SHAB 
dung Beteiligungen an zwanzig súd- und mittelamerikanischen Gesellschaften zum 
Preis von hóchstens CHF 5'300'000,00 zu Ubernehmen. 

Ei [Lg | Zweigniedertassung (en) El | L6 | Zweigniederlassung (en) 
            
  

Zei ¡Ref TR-Nr_ | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite/ld | Zei|¡Ref| TR-Nr_ | TR-Datum | SHAB | SHAB-Dat. | Seite / ld 

sz 6315 | 16.12.2011] 248| 21.12.2011 6469188 

sz| 2 1691 | 28.03.2014 64| 02.04.2014! 1430581 
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Ei|Aej LO |Personalangaben Funktion Zeichnungsart 

1 Bláttler Calder, Gabriela, von Wolfenschiessen, in Iimmensee Prásidentin Einzelunterschrift 

1 Bláttler-Wallimann, Alfred, von Wolfenschiessen, in Alpnach Dorf  |Mitglied Einzelunterschrift 

2 Bláttier Worthington, Alexandra, von Wolfenschiessen, in Luzern | Mitglied Elnzelunterschrift 

Schwyz, 14.11.2014 13:55 MK Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohne die ne- 
benstehende Originalbeglaubigung keine Gultigkeit. Er enthált alle ge- 
genwartig for diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig gestri- 
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug 
erstellt werden, der lediglich alle gegenwártig aktuellen Eintragungen 
enthált. 
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APOSTILLE 
(Convention de la Hays du 5 octobre 196") 

1. Land: Schweizerischa Eidgenos”. schaft, Kanton Schwyz 
Country: Swiss Confedaration, Canton of 3chwyz 

Dlese óftentilcire Urkunde / This public document 

2. ist unterschrieben von / has been signed by 

Y. Kcólremberill 
3. In selnerfnter Eigenschat, als / acting in the capacity of 

  

Bestátigi /, ortified 

5. in /to Senwyz 6.arn/ me JR.A0.Lent... 

7. durch die Siaatskanzlel des Kantons Schwyz 
by Chancery of State of the Cantor of Sehwyz 

8. unter / under Nr. Zo 

9, Stempel / Stamp/Seal 10. Unterschrift / Signature 

Staalskanzlci des Kantons Schwyz 
Chancery of State of the Canton of Schwyz 

yu! UE] 

  

    

  

  

 


